
CENTER MASS 3/8" ROUND AR500 STEEL TARGETS - 8" ROUND GONG
3/8" AR500 TARGET

See Your Center-Mass Hits

The Champion Center Mass Steel Targets provide target shooters with
high-quality steel targets that provide instant shot feedback, ensuring that a day
at the range can be spent shooting rather than constantly checking for small
holes in paper targets. The Champion Center Mass Steel Targets are constructed
using premium-grade AR500 steel, which is rated to withstand multiple bullet
impacts from most common centerfire rifles. Round target design Measures 3/8
of an inch thick The Champion Center Mass Steel Targets also features clean
laser-cut edges to ensure consistency and quality and includes square-cut holes
designed for mounting with 1/2-inch carriage bolts.

Attributes

Name: 8" ROUND GONG 3/8" AR500 TARGET
Manufacturer: CHAMPION TARGETS
Product no.: 100026620
Mfr. No.: 44903
Style: Round
Target Size/Type: 8
Type: AR500 Steel
Delivery weight: 2.517kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 203mm
Shipping length: 203mm
UPC: 604544621730

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für CENTER MASS 3/8" ROUND
AR500 STEEL TARGETS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihrer CENTER MASS 3/8" ROUND AR500 STEEL TARGETS von CHAMPION
TARGETS. Diese hochwertigen Stahlziele sind speziell für Schützen konzipiert, die sofortiges Feedback bei Treffern
wünschen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle Benutzer des Produkts die Sicherheitsrichtlinien verstehen und befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzungserscheinungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass das Ziel in einem geeigneten Bereich aufgestellt wird, der von anderen Personen und
Tieren ferngehalten wird.
Tragen Sie stets geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, während Sie das Ziel
verwenden.
Stellen Sie sicher, dass das Ziel auf einer stabilen, ebenen Fläche montiert ist, um ein Umkippen oder
Herunterfallen zu verhindern.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Geschosse und Kaliber, um Beschädigungen am Ziel und Gefahren zu
vermeiden.
Achten Sie darauf, dass sich während des Schießens keine Personen oder Tiere in der Schusslinie befinden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Montage des Ziels

Wählen Sie einen stabilen und sicheren Standort für die Montage des Ziels.
Verwenden Sie 1/2ZollSchraubenbolzen, um das Ziel an einem stabilen Untergrund zu befestigen.
Stellen Sie sicher, dass die quadratischen Löcher des Ziels ordnungsgemäß mit den Schraubenbolzen
ausgerichtet sind.

Nutzung des Ziels

Überprüfen Sie vor jedem Schießen, ob das Ziel sicher montiert ist.
Schießen Sie nur von einem sicheren Abstand und aus einer stabilen Position.
Achten Sie darauf, dass das Ziel nicht beschädigt ist, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.

Nach dem Schießen

Überprüfen Sie das Ziel auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Lagern Sie das Ziel an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Ziel nicht in die Hände von Kindern oder unbefugten Personen gelangt, bevor es
entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von CHAMPION
TARGETS. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereithalten, um eine
schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanleitung alle relevanten Aspekte der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) berücksichtigt. Befolgen Sie diese Anweisungen, um Ihre Sicherheit und die Sicherheit
anderer zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for CENTER MASS 3/8"
ROUND AR500 STEEL TARGETS

Introduction
Thank you for choosing the CENTER MASS 3/8" ROUND AR500 STEEL TARGETS. These highquality steel targets
are designed for target shooters who seek instant shot feedback while ensuring safety during use. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure your safe and enjoyable experience at the range.

General Safety Guidelines
Always treat all firearms as if they are loaded.
Ensure that the shooting area is clear of unauthorized personnel, especially children.
Always wear appropriate personal protective equipment, including eye and ear protection.
Familiarize yourself with local laws and regulations regarding the use of steel targets.
Inspect the target before each use for any signs of damage or wear.
Ensure that the target is installed securely to avoid any accidents during use.

Specific Safety Precautions for Use
Use only ammunition that is appropriate for AR500 steel targets. Avoid using steelcore or armorpiercing
ammunition.
Maintain a safe distance from the target while shooting; a minimum distance of 100 yards is recommended.
Ensure that the target is positioned at an angle to deflect bullets downward and away from spectators.
Avoid shooting at the target in wet or icy conditions, as this may affect stability.
Do not attempt to modify or repair the target yourself; consult a professional for any concerns.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Select a Suitable Location: Choose a flat and stable area for target placement, away from people and
structures.
Mounting the Target:

Use 1/2inch carriage bolts to securely attach the target to a mounting frame or stand.
Ensure that the squarecut holes on the target are aligned properly for mounting.

Check Stability: After installation, check that the target is stable and does not wobble.

Usage

PreShooting Inspection: Before shooting, inspect the target for any damage.
Positioning: Ensure that the target is at an appropriate height for the shooters.
Shooting:

Fire from a safe distance, using appropriate ammunition.
Do not shoot at the target if it shows signs of damage or deformation.

PostShooting: After shooting, inspect the target again for any new damage.

Disposal Instructions
Dispose of the target according to local regulations for metal recycling.
Do not dispose of the target in regular household waste.
Contact local recycling facilities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the CENTER MASS 3/8" ROUND AR500 STEEL
TARGETS, please refer to the provided contact information on the packaging or your purchase receipt.



Conclusion
By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience with your CENTER MASS
3/8" ROUND AR500 STEEL TARGETS. Always prioritize safety and be aware of your surroundings while using this
product. Thank you for choosing our targets, and happy shooting!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Objetivo
de Acero AR500 8" Round Gong

Introducción
Gracias por elegir el objetivo de acero Champion Center Mass 3/8" Round AR500. Este objetivo está diseñado para
ofrecerte una experiencia de tiro segura y efectiva. Esta guía proporciona información esencial sobre la seguridad
del producto, precauciones específicas y las mejores prácticas para su instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Este producto está diseñado para ser utilizado exclusivamente por tiradores experimentados y responsables.
Asegúrate de seguir todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y
objetivos.
Siempre utiliza protección ocular y auditiva adecuada al disparar.
Mantén el área de tiro libre de personas no autorizadas.
Revisa el objetivo antes de cada uso para detectar posibles daños o desgaste.
No dispares a objetivos que estén dañados o que presenten signos de desgaste significativo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Rango de Disparo: Utiliza el objetivo a una distancia mínima recomendada de 10 metros para rifles de
cerrojo.
Tipo de Munición: Este objetivo está diseñado para soportar impactos de balas de la mayoría de los rifles de
cerrojo comunes. No utilices municiones de alta velocidad o explosivas.
Condiciones Meteorológicas: Evita usar el objetivo en condiciones de mal tiempo, como lluvia intensa o
tormentas eléctricas.
Superficie de Instalación: Asegúrate de que el objetivo esté instalado en una superficie estable y nivelada.
Manejo del Objetivo: No toques el objetivo inmediatamente después de disparar, ya que puede estar
caliente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Montaje del Objetivo:

Utiliza los agujeros cuadrados en la parte posterior del objetivo para montarlo con pernos de carro de
1/2 pulgada.
Asegúrate de que el objetivo esté firmemente asegurado antes de usarlo.

Verificación del Objetivo:

Antes de cada sesión de tiro, inspecciona el objetivo para asegurarte de que no tenga daños visibles.
Si encuentras algún daño, no utilices el objetivo hasta que se haya reparado o reemplazado.

Uso del Objetivo:

Coloca el objetivo en el área de tiro designada.
Asegúrate de que la línea de tiro esté despejada y que no haya personas en el área de impacto.
Dispara al objetivo desde la distancia recomendada.

Postuso:

Después de disparar, revisa el objetivo nuevamente para detectar cualquier daño.
Almacena el objetivo en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación



Cuando el objetivo ya no sea utilizable, elimínalo de acuerdo con las regulaciones locales sobre el reciclaje
de metales.
No lo dejes en áreas públicas o en la naturaleza.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o información adicional sobre el producto, por favor contacta al fabricante o
al distribuidor autorizado.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Tu atención a estas directrices ayudará a garantizar
una experiencia de tiro segura y agradable.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Stalowych Celów
Champion Center Mass

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup stalowych celów Champion Center Mass. Nasze cele są zaprojektowane z myślą o
zapewnieniu wysokiej jakości doświadczeń strzeleckich. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z
naszych produktów, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj celów tylko zgodnie z ich przeznaczeniem, czyli do strzelania.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i nauszniki.
Upewnij się, że miejsce strzelania jest odpowiednio zabezpieczone i że nie ma osób postronnych w zasięgu
strzałów.
Regularnie sprawdzaj cele pod kątem uszkodzeń i wymień je, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Cele stalowe Champion Center Mass są przeznaczone do użycia z pociskami z karabinów centralnego
zapłonu. Nie używaj ich z pociskami o wyższej energii, niż te, które są dozwolone.
Utrzymuj bezpieczną odległość od celu podczas strzelania, aby zminimalizować ryzyko odbicia pocisku.
Nie strzelaj do celów, które wykazują oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Nie modyfikuj celów w żaden sposób, aby zachować ich integralność i bezpieczeństwo.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:

Użyj kwadratowych otworów w celu zamocowania celu na solidnej powierzchni.
Użyj śrub nośnych o średnicy 1/2 cala do montażu.
Upewnij się, że cel jest stabilnie zamocowany przed rozpoczęciem strzelania.

Użytkowanie:

Po zamontowaniu celu, upewnij się, że jest on odpowiednio widoczny z miejsca strzelania.
Regularnie sprawdzaj cel podczas użytkowania, aby upewnić się, że nie uległ uszkodzeniu.

Instrukcje Utylizacji
Cele stalowe Champion Center Mass są wykonane z materiałów, które można poddać recyklingowi.
Po zakończeniu użytkowania, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się recyklingiem, aby
dowiedzieć się, jak prawidłowo zutylizować produkt.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania stalowych celów Champion Center Mass,
skontaktuj się z odpowiednim przedstawicielem w swoim regionie. Upewnij się, że masz dostęp do lokalnych
informacji o bezpieczeństwie produktów oraz aktualizacji dotyczących ewentualnych akcji przypominających.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem i mamy nadzieję, że nasze
cele dostarczą Ci wielu godzin satysfakcjonującej zabawy na strzelnicy.
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Säkerhetsinstruktioner för CENTER MASS 3/8"
ROUND AR500 STEEL TARGETS

Introduktion
Tack för att du valt Champion Center Mass Steel Targets. Dessa högkvalitativa ståltavlor är utformade för att ge dig
en säker och effektiv skytteupplevelse. Det är viktigt att följa säkerhetsinstruktionerna för att säkerställa en trygg
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter mot måltavlor.
Kontrollera att skjutområdet är fritt från hinder och att det finns tillräckligt med säkerhetsavstånd.
Se till att alla skyttar är medvetna om varandra och att ingen står i skottlinjen.
Undvik att skjuta mot måltavlor som är skadade eller har synliga sprickor.
Håll alltid vapnet riktat bort från människor och djur.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till behöriga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast ammunition som är avsedd för centerfire gevär när du skjuter mot AR500ståltavlor.
Kontrollera att måltavlan är korrekt monterad och stabil innan du börjar skjuta.
Håll ett avstånd av minst 10 meter från måltavlan för att minimera risken för skador från avskjutna projektiler.
Undvik att skjuta mot måltavlan i extremt väder, som kraftig vind eller regn, som kan påverka skottets riktning.
Använd inte måltavlan för andra ändamål än avsett skytte.

Instruktioner för installation och användning

Montering av måltavla:

Välj en stabil och säker plats för att montera måltavlan.
Använd 1/2tums bultskruvar för att fästa måltavlan i de fyrkantiga hålen.
Se till att måltavlan är i nivå och ordentligt säkrad innan användning.

Användning av måltavla:

Stå på ett säkert avstånd från måltavlan och sikta noggrant.
Skjut endast när du är säker på att det är säkert att göra det.
Efter att ha skjutit, kontrollera måltavlan för skador innan du skjuter igen.

Avfallshantering
När måltavlan har nått slutet av sin livslängd, se till att den avlägsnas på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsinquiries, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för
mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av en säker och effektiv skytteupplevelse med Champion
Center Mass Steel Targets. Tack för att du är en ansvarsfull skytt!
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Bezpečnostní pokyny pro použití ocelových terčů
Champion Center Mass

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ocelové terče Champion Center Mass. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
vysokou kvalitu a bezpečnost při střelbě. Před použitím terčů si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní
pokyny a pokyny k instalaci, abyste zajistili jejich správné a bezpečné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly terče používány pouze na vhodných střelnicích, které splňují všechny příslušné
bezpečnostní normy.
Před použitím terčů se ujistěte, že máte potřebné znalosti a dovednosti pro bezpečné zacházení se střelnými
zbraněmi.
Vždy noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí a sluchu, při střelbě.
Ujistěte se, že všechny osoby v okolí terče jsou v bezpečné vzdálenosti a jsou si vědomy, že se střílí.
Pravidelně kontrolujte terče na známky opotřebení nebo poškození. Poškozené terče by měly být okamžitě
odstraněny z používání.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Používejte pouze střelivo, které je vhodné pro terče z AR500 oceli. Vyhněte se používání munice, která může
způsobit nadměrné opotřebení nebo poškození terče.
Při instalaci terčů zajistěte, aby byly bezpečně upevněny a stabilní, aby se zabránilo jejich pádu nebo posunu
během střelby.
Nikdy nestřílejte na terče, které jsou poškozené nebo mají viditelné praskliny.
Udržujte terče v suchu a čistotě, aby se zajistila jejich dlouhá životnost a bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace terčů:

Vyberte vhodné místo pro instalaci terče, které je dostatečně vzdálené od lidí a objektů.
Ujistěte se, že terč je upevněn pomocí čtvercových otvorů navržených pro montáž s 1/2palcovými
vozíkovými šrouby.
Zkontrolujte, zda je terč pevně uchycen a stabilní před každým použitím.

Použití terčů:

Při střelbě se ujistěte, že máte správnou pozici a kontrolujte, zda je zbraň v dobrém stavu.
Střílejte pouze na terč a nikdy ne na jiné objekty nebo osoby.
Po použití terčů je důležité je zkontrolovat a případně je vyčistit.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti terčů je zlikvidujte v souladu s místními předpisy pro likvidaci oceli.
Pokud jsou terče poškozené, zvažte jejich recyklaci nebo odbornou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu, doporučujeme kontaktovat prodejce nebo navštívit
oficiální webové stránky výrobce pro další informace a podporu.


